
84
4857
mm 165

Curved 45°.
Curvo 45°.
Curvo 45°.

4857/2
Tip spare
part
Puntale
ricambio

Ø mm 2,50

4862/1
mm 220
Medium/Small.
Mediano/Pequeño.

4862/2
mm 220
Medium/Large.
Mediano/Grande.

4861/1
mm 155
Small.
Pequeño.

4861/2
mm 155
Medium.
Mediano.

4861/3
mm 155
Large.
Grande.

4861/4
mm 155
Jumbo.
Enorme.

Ø mm 2 Ø mm 2 Ø mm 2 Ø mm 1,5 Ø mm 2 Ø mm 3Ø mm 2,5

Ø mm 1,5 Ø mm 2,5 Ø mm 3

Amalgam carriers - Amalgam well
Spingi amalgama - Mortaio per amalgama • Porta amalgamas - Vajo para amalgamas • Porte-amalgames

4867
mm 145

4868
mm 130

4856
mm 170

4858
mm 155

Straight.
Retto.
Recto.

4856/1
Tip spare
part
Puntale
ricambio

Ø mm 2,50

Special plastic autoclavable.
Plastica speciale sterilizzabile in autoclave.

Plástico especial. Esterilizaciòn en el autoclave.
Porte amalgames en plastique stérilizable.

Curved 90°.
Curvo 90°.
Curvo 90°.

4858/3
Tip spare
part
Puntale
ricambio

Ø mm 2,50

4855
Amalgam well.
Mortaio per amalgama.
Vajo per amalgama.
Ø mm 36 - h. mm 36

4860
mm 175
Adjustable.
Regolabile.
Regulable.

4862/3
mm 220
Medium/Jumbo.
Mediano/Enorme.

An amalgam carries with interchangeable tips,
designed to give the handling and operating features.
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911/1  Ø mm 2

911/2 Ø mm 3

911/3 Ø mm 4
Frazier
mm 180

85

1,5 mm

3 mm

4585 mm 140 4586 mm 120

4864
mm 150
Metal tip.
Punte in metallo.
Punta de metal.

4863
mm 130
Metal tip.
Punte in metallo.
Punta de metal.

4865
mm 130
Ø 1,2 mm

Straight.
Retta.
Recta.

4880
mm 130
Ø 1,8 mm

4880
mm 130

4866
Ø 1,2 mm

Curved.
Curva.
Curva.

Curved.
Curva.
Curva.

Endo guns for retrograds.
Spingi amalgama per retrogradi.
Porta-amalgamas retrógrados.

4859
mm 150
Metal tip.
Punte in metallo.
Punta de metal.

4584
mm 155

912/1 Ø mm 2,5

912/2 Ø mm 3

912/3 Ø mm 4
Surgical aspirator
Aspiratore chirurgico

4583
Miller
mm 155910/1

mm 180
Ø 1,5

910/2
mm 180
Ø 3

910/3
mm 180
Ø 5

Suction tubes • Cannule per aspirazione.
Canulas de aspiración quirúrgicas.

Amalgam carriers - Suction tubes
Articulating paper tweezers
Spingi amalgama - Cannule per aspirazione - Pinzette per carta articolazioni
Porta amalgamas - Canulas de aspiración quirúrgicas - Pinzas para papel de articular

5 mm

910/1

910/2

910/3
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Crown instruments
Strumenti per corone • Instrumentos para coronas • Instruments pour couronnes

• The Wynman Crown Gripper
is useful in placing as well.
The Wynman Crown Gripper is
useful in removing temporary
corwns as well as placing
crowns in tight spaces.

• Pinza Wynman molto adatta
per collocare e rimuovere
corone in spazi molto ristretti.

• Pinza Wynman para colocar y
remover coronas en espacios
muy angostos.

• Pinces Wynman pour placer
et dèplacer couronnes en
espaces étroits.

4564 mm 160

4568-TC

4565 mm 145

4563
1 pair plastic inserts
1 paio inserti di plastica
1 pareja de capas de plástico
1 paire de protection de
plastique

4562/1
kit 20 pair plastic inserts
kit 20 paio inserti di plastica
kit 20 pareja de capas de plástico
kit 20 paire de protection de plastique

For ceramical and plastic crowns and bridges, with plastic inserts (sterilization up to 180° C) •
Per ponti e corone in ceramica o plastica, inserti sterilizzabili fino a 180° C • Para coronas y

puentes cerámicas o plásticas con capa de plástico elástico (sterilización hasta 180° C) •
Pour ponts et couronnes en ceramique ou plastiques, stérilization jusqù à 180° C.

Pliers for telescope 
crowns.
Pinze per corone 
telescopiche.
Pinza para coronas
telescòpicas.
Pinces pour 
couronnes telescopes.

4573/D Böhm, mm 125

4574/D Böhm, mm 150 

Diamond points 
coated.
Punte rivestite 
in diamante.
Puntas tapadas 
de diamante.
Pointes revetues 
de Diamant.

4562 Universal

• The safe and careful crown and bridge remover for ceramic
and cast crowns temporary inserted; special shape designed for
use in both upper and lower jaw; adhesive powder and polymer
inserts assure the best adhesion; polymer inserts easily
interchangeable

• Strumento preciso e sicuro per la rimozione di ponti e corone
provvisori in ceramica; di forma speciale per essere utilizzata
sia per l'arcata superiore che per gli inferiori; inserti facilmente
ricambiabili; la polvere adesiva assieme agli inserti permette
una presa e adesione perfetta e sicura

• El instrumento seguro y preciso quita coronas y puentes
temporanéos cerámicos y fundidos; su forma es proyetada
para maxilar superior y mandìbula; el polvo adhesive y las capas
de polimero permiten un estremo nivel de adhesión; capas
de polimero recambiables facilmente

• Instrument très sûre et précis pour couronnes en céramiques
et plastiques provisoires; créé à dessin pour maxillaire supérieur
et mandibules; la poudre spécial adhésive
et les protections en polymère assurent une parfaite adhésion;
rechange très simple des protections en polymère

4562/2
Adhesive powder
Polvere adesiva
Polvo adhesive
Poudre adhesive

4562 mm 140 universal
Universal plier for the removal 
of ceramic crowns and bridges.
Strumenti per estrarre le corone.
Instrumentos para quitar coronas.
Instruments à détacher
les couronnes.

Copper ring 
removing plier.
Pinza per rimozione 
anelli di rame.
Pinza para quitar 
anillos de cobre.
Pince pour anlever 
bagues de cuivre.

4576/A
Furrer, mm 150
Angular shape
Forma angolare
Forma angulada
Forme anguleuse.

4576/R
Furrer, mm 150
Straight shape
Forma retta
Forma recta
Forme droite.
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4577/2

4577/1
Hollow handle, stainless steel,
hard point • Manico vuoto,
acciaio inox, punta temprata •
Mango hueco de acero
inoxidable, punta dura.
mm 155

4577/3 4577/4

4577/1
Universal.
Universale.
Universal.

4567
Montfort 
Crown slitter. 
Tagliacorone.
Raja-coronas.
mm 180

4567/R
Spare blade.
Lama di
ricambio.
Cuchilla de
recambio.

4575
Bergh.
Crown opener.
Pinza apricorone.
Abridor de coronas.
mm 175

4566
Crown opener.
Apricorone.
Pince pour ouvrir
couronnes.
Abridor de coronas.
mm 135

• Crown spreader pliers with an exact grip, due to fluted work
parts, and opening parallel. Easy placing and good work view of
work area after the crown is fraised open.

• Pinza apri corone. Con una presa precisa, grazie alle scanalature
delle parti lavoranti ed all’apertura parallela. Facile posizionamento
e buona visione dell’area di lavoro dopo il fresaggio della
corona.

• Pince pour ouvrir couronnes. La prise est très précise grace á la
rainure de parties travaillants et à l’ouverture paralléle - facile
positionnement et vision nette de l’aire du travail aprés le
fraisage da la couronne.

• Alicates separadores de coronas con un agarre perfecto debido a
la acanaladura de las partes de trabajo y la apertura en paralelo.
Fácil posición y buena vision de área de trabajo una vez la
corona ha sido abierta.1580

mm 125

• Crown & bridge holding 
forceps with support ring.

• Pinza porta corone e ponti
con anello di supporto.

• Pinza porta coronas 
y puentes con apoio 
de un anillo.

• Pince porte couronnes 
et ponts avec une bague 
de support.

Crown instruments
Strumenti per corone • Instrumentos para coronas • Instruments pour couronnes
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4569/4 + 4569/8
Single loop with adapter 4569/8
Nodo singolo con adattatore 4569/8
Nudo único y adaptor 4569/8
Nœud simple avec adapteur 4569/8

4569/5
• Spare loop for
Single-Loop Tip
• Ciclo di ricambio
per Single-Loop Tip 
• Lazo de repuesto
por Single-Loop Tip
• Boucle disponible
pour Single-Loop Tip

4569/6 + 4569/8
Double loop with adapter 4569/8
Nodo doppio con adattatore 4569/8
Nudo doble y adaptor 4569/8
Nœud double avec adapteur 4569/8

4569/7
• Spare loop for
Double-Loop Tip
• Ciclo di ricambio per
Double-Loop Tip 
• Lazo de repuesto por
Double-Loop Tip
• Boucle disponible
pour Double-Loop Tip

4569, mm 155
In Kit whit 4569/1-2-3.
In kit con punta 4569/1-2-3.
En el kit con 4569/1-2-3.
En kit avec 4569/1-2-3.

• Adjustable intensity of
the impulse by twisting
the round serrated knob.

• Intensità di forza
regolabile girando
l’apposita rotellina
zigrinata.

• La intensidad de la
fuerza se puede regular
girando la pequeña
manilla dentada.

• C’est possible régler
l’intensité de la force 
en tournant la petite
poignée dentée.

Automatic crown and bridge removers.
Instrument for easy removal of fixed and
temporary prostheses. 
The handling is extraordinary simple. 
One hand is even free for an exact fixing 
and positiong of the tips on bridges or crowns.
The three adjustables positions: 
light - medium - strong.

Martelletti automatici levacorone e
levaponti fissi e provvisori. Strumento
estremamente facile da usarsi.
Si usa con una sola mano mentre l’altra è
libera per ben posizionare lo strumento sul
ponte o sulla corona. Funziona con tre posizioni
regolabili: leggera - media - forte.

Sacador automático de coronas y puentes.
Es un instrumento para sacar fácilmente o fijar
prótesis temporales. Su manejo es muy simple.
Una mano está libre para fijar exáctamente el
instrumento. Funciona con tres posiciones
regulables: ligera - media - fuerte.

Martelet automatique leve-couronnes et
leve-points fixes et provisoires.
Instrument trés simple d’utiliser. Il s’utilise 
avec une seule main,pendant que l’autre man
positionne bien l’instrument sur le pont ou sur 
la couronne. Il fonctionne avec trois positions
réglables: légère - moyenne - forte.

4571
mm 180

4570
mm 145

4572
mm 150

4569/1 4569/2 4569/3

Crown instruments
Strumenti per corone • Instrumentos para quitar coronas • Instruments à dètacher les couronnes

4569/8
Adapter
Adattatore
Adaptador
Adapteur

4569/9
Key
Chiave
Uave 
Clé

4572/1

4572/2

• Available also
without spring.

• Disponibile 
anche 
senza molla.

• Disponible 
aussi 
sans ressort.

• Disponible 
sin muelle
también.

4571/2

4571/1

4571/3

4570/1

4570/3

4570/2

4569/4 4569/6
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4977
Didner 8 P 

4975
Tofflemire
Universal
mm 5-6-7

4976
Tofflemire-Junior

4978
Ivory N 12
mm 63

4974/5 mm x 100 cm
4974/6 mm x 100 cm
4974/7 mm x 100 cm

4979/1 Ivory

4979/2 Ivory

4979/3 Ivory

4979/4 Ivory

4979/5 Ivory

4979/6 Ivory

For molars • Per molari • Para molares.
Matrix mm 0,04Adjustable • Regolabile.

Regulable.

4979/13 Tofflemire

4979/11 Tofflemire

4979/12 Tofflemire

4979/7 Nystrom

4979/8 Nystrom

4979/9 Nystrom

4979/10 Nystrom

4973
Ivory 8 N
mm 65

4972/NS
Siqueland
mm 75
Narrow • Stretto
• Estrecho

4972/WL
Siqueland
mm 75
Wide • Largo.
• Largo.

4970
Nystrom
mm 75
Left • Sinistro
• Izquierdo.

4971
Nystrom
mm 75
Right • Destro
• Derecho.

4930
Universal mm 5-6-7
Matrix retainer withcheek protector
Portamatrice con protezione delle guance
Portematrice con proteccion de labios
Porte-matrice avec protecion de joues

4930

Matrix bands and matrix retainers
Matrici e portamatrici • Cintas de matrices y portamatrices • Porte-matrices et matrices

For premolars • Per premolari.
Para premolares.

For Molars and premolars • Per molari e premolari • Para molares y premolares.

 089-096med 2008 ok  9-05-2008  17:12  Pagina 89




